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2. Diras laŭdon ni al Li, 
al la Estro kantas. 
 Pacon spertos tiuj ĉi, 
 kiuj Dion dankas. 
Di' al ni fariĝis homo. 
 Tial ĉia idiomo 
kantu sur la ter'. 
|: Kuru, kuru, venu kaj benu. :| 

CO TO ZNAMENATI MÁ • Kancionál 227 • M kaj ĉeĥa T: popolaj • E: Al-
brecht Kronenberger 2003 el provizora germana traduko de Ferdinand Hrušat 
2001 


